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– “Conociendo Español”
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– “No lengua”
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“unidades

xação e, em muitos casos, de idiomaticidade”. Trata

“constituem atos de fala completos e podem 

ependentes no discurso”. Essa característica confere 
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—



—

“[…] lo que hoy se denomina fraseodidáctica, ha transcurrido un largo 

fraseología.”

“ensinar a língua através da fraseologia”, superando o ensino descontextualizado de 

Como salienta Widdowson (1979, p. 118), “se o objetivo é tornar o aprendiz 

dados autênticos que reflitam comunicação genuína”.
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– “Conociendo Español”.
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– “No lengua”:
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“ensinar a língua através da fraseologia”, superando o ensino descontextualizado de 
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https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/publicaciones_centros/PDF/saopaulo_2008/42_ortiz.pdf
https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/publicaciones_centros/PDF/saopaulo_2008/42_ortiz.pdf
https://cvc.cervantes.es/


“layered book”

–

–

https://www.kidstok.com/lapbook
https://www.melhorescola.com.br/artigos/lapbook-o-que-e-e-como-fazer-um
https://revistas.ucm.es/index.php/DIDA/article/view/51295
https://dle.rae.es/
https://cvc.cervantes.es/Lengua/paremia/pdf/021/007_gonzalez.pdf


https://revistas.ucm.es/index.php/DIDA/article/view/50867

